




Easy Drive
Confort et sécurité à grande vitesse

Caractéristiques techniques
Alimentation électrique 24 V 
Type de protection : Fonctionnement électrique = IP 5K4 

Élément de commande = IP 65 
Ne convient pas au levage de charges 
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Élément de commande

Alimentation électrique
24 V

Tableau / Modèles livrables

Désignation Remarque Référence
Fonctionnement électrique standard JS 7000000
Fonctionnement électrique avec kit de manivelle pour fonctionnement manuel avec manivelle JS U23 JS 7003000
Élément de commande pour prise électrique standard pour températures extérieures jusqu’à -10°C (protection 10A) JS 7005000*
Élément de commande pour prise électrique non standard pour températures extérieures jusqu’à -25°C (protection 16A), 

câble de connexion non standard pour machine tractrice obligatoire JS 7005100*

* incl. câble de connexion de longueur 5 m 

Remarque :
Pièces détachées pour Easy Drive, voir les systèmes : Moteur des vérins d’appui KKS et Easy Drive

Equipements (à commander séparément, le cas échéant)

Référence A B C Désignation
(Petite vitesse) (Grande vitesse)

JS E7007000* Système de débrayage 
pour manivelle

JS U21 385 634 653 Manivelle spéciale
JS U22 405 654 673 Manivelle spéciale 
JS U23 450 699 718 Manivelle spéciale 
JS U24 505 754 773 Manivelle spéciale 
JS U25 550 799 818 Manivelle spéciale 
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* Kit de débrayage pour module / composants à commander séparément

Béquilles
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Ses avantages 
• Actionnement électrique de la manivelle – en cas de mise à

la terre, le dispositif électrique s’allume automatiquement. 
• Avantageux en cas de manque de place et de montages 

et démontages fréquents 
• Possibilité d’en équiper l’ensemble des treuils de support

JOST de type Modul (pour les autres treuils, nous consulter) 
• Possibilité d’utilisation manuelle (avec kit de débrayage) 
• Ergonomique – élimine le côté pénible et fatigant de 

l’actionnement manuel 
• Gain de temps dans l’actionnement de la manivelle 
• Élément de commande disponible en deux versions : 

pour températures extérieures normale et très basse



Informations générales

Commande
Vous avez le numéro d’article de la béquille Modul en combi-
nant les numéros de commande. Toutes les variantes sont
déterminées clairement par les numéros d’articles indiqués.

Pour les numéros d´articles de la béquille Modul C, veuillez
consulter le tableau de sélection correspondant.

Stockage, transport, manipulation
Si vous ne déballez et ne montez pas les béquilles directe-
ment après leur livraison, stockez les dans un endroit sec
jusqu’á utilisation. Les béquilles sont transportées sur des
palettes de type européen.

Documentation complémentaire
Vous trouverez d´autres documents et renseignements 
techniques (p. ex. instructions de montage et d´utilisation) sur
notre site www.jost-world.com.

Garantie

Garantie
JOST garantie la qualité des matériaux utilisés et l’exactitude
des dimensions indiquées ainsi que le bon fonctionnement
des béquilles pendant trois ans ou 300 000 km. Cette garan-
tie expire dès que l´une de ces deux limites est atteinte.

Conditions de garantie
La garantie est soumise aux conditions suivantes:
• La prise en compte des données contenues dans les docu-

ments techniques JOST, la preuve des stockages confor-
mes et le respect de nos instructions de montage, d´utilisa-
tion et d’entretien ainsi que l´utilisation des les pièces
détachées JOST.

• La communication immédiate de la réclamation et, si
besoin, la remise à JOST des produits faisant l’objet de la
réclamation.

• La remise dans les délais du questionnaire technique
délivré par JOST dûment complété.

• L’octroi de la possibilité d’examen et / ou de contrôle sur
place, ainsi que de mesures conservatoires à l’appréciation
de JOST.

Clauses de non garantie
• Le client décide de l’adéquation des produits livrés par

JOST en fonction de ses besoins.
• Les dommages de surfaces dus, par exemple, à des chutes

de pierres, les détériorations survenues au posant la remor-
que, les dommages au niveau du patin dus à des utilisa-
tions non autorisées et les béquilles ayant subis des modifi-
cations ultérieures sont exclus de la garantie.

• Les recours en garantie se limitent à uniquement la répara-
tion ou à la livraison de remplacement. Les recours résul-
tant de la constatation de vices dus à des dommages indi-
rects sont exclus.

• La garantie prend effet avec le transfert du risque.
• En complément s´appliquent, nos conditions générales de

vente.

Béquilles
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Hubodomètres et 
chapeaux de moyeu

Les hubodomètres sont des compteurs kilométri-

ques qui, indépendamment du tracteur, calculent la 

distance parcourue par toutes sortes de véhicules 

à roues, tels que les remorques, semi-remorques à 

plate-forme surbaissée, véhicules sur rails, etc.

En Allemagne, il faut respecter les réglementations

de contrôle technique et du code de la route StVZO.

Performances de l’hubodomètre
• Compteur scellé hermétiquement

- sans entretien
- protégé contre la formation de condensation
- manipulation sûre
- toutes les pièces sont protégées contre la corrosion

• Enregistrement des performances
- aussi en marche arrière
- standard en km, sur demande en miles 
- affichage à six chiffres

Propriétés de l’hubodomètre
• Poids : 0,28 kg 
• Montage

- directement sur le chapeau de moyeu
- protégé contre les chocs dans un chapeau spécial
- hauteur de montage extra-plate

• Utilisation
- avec toutes les tailles de pneumatiques disponibles

Modèles

J . . . / JK . . .

Deux modèles d’hubodomètres susceptibles d’être montés
sur les chapeaux de moyeux disponibles sont livrables. 
Le modèle court équipé d’un goujon court est conçu pour 
un montage dans un espace restreint.

Modèle normal (J...)

Modèle court (JK...)

Pour protéger l’hubodomètre contre les chocs, les chapeaux
de moyeu spéciaux sont disponibles, voir les suivantes.
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Référence pour les hubodomètres

Pour commander un hubodomètre, veuillez toujours indiquer
les caractéristiques suivantes : 

• Circonférence conformément au tableau ci-dessous 
• Compteur pour kilomètres ou miles 
• Modèle : normal, court ou chapeau de moyeu de 

Daimler avec hubodomètre intégré. 

Le numéro d’article de l’hubodomètre correspond à la circon-
férence (voir tableau) précédée d’un « J » pour la version
standard, de « JK » pour le modèle court et de « JM1 + JD1 »
pour les chapeaux de moyeu de Daimler.

Exemple de numéro de référence pour dimension pneu
385.65 - 22,5 : 
J 3240-3260 = Hubodomètre standard
JK 3240-3260 = Modèle court
JM1 3240-3260 = Chapeau de moyeu Daimler

avec compteur intégré
JD1 3240-3260 = Chapeau de moyeu Daimler

avec compteur intégré

1605 6.00-9
155.70-12

1935-1985 175.00-14
185.00-14

2015-2055 7.00-12
185.00-15
195.00-14
205.70-15

2170 205.65-17,5
2225 6.00-16

7.00-15
205.00-16
215.75-16
205.80-15

2310 225.75-16
7.50-15

205.75-17,5
2350 215.75-17,5

7.00-16
2425 245.70-17,5

225.75-17,5
8.00-17,5

2464-2520 7.50-16
235.75-17,5
265.70-17,5
245.75-17,5

8.50-17,5
2560 8.25-15

9.50-17,5
245.70-19,5

2620-2650 8.25-16
10.00-17,5

265.70-19,5
2712-2750 10.00-15

9.00-16
285.70-19,5

275.80-18
2790 9.50-19,5

305.70-19,5
295.60-22,5
445.45-19,5
385.55-19,5

2830-2860 7.50-20
255.70-22,5
285.60-22,5
455.40-22,5
305.60-22,5
315.60-22,5
435.50-19,5

2915 275.70-22,5
2960 8.25-20

425.55-19,5
3015-3134 9.00-20

10.00-22,5
315.70-22,5
275.80-22,5

335.80-20
385.65-19,5
495.45-22,5
385.55-22,5
305.70-22,5

9.00-22,5
435.50-22,5

3175-3220 10.00-20
11.00-22,5

295.80-22,5
315.75-22,5

375.70-20
405.70-20

3240-3260 385.65-22,5
3280-3310 11.00-20

365.80-20
12.00-22,5

315.80-22,5
365.70-22,5
305.75-24,5

3410-3470 12.00-20
13.00-22,5

425.65-22,5
3505 445.65-22,5
3560-3570 12.00-22

13.00-20
3730 12.00-24

14.00-20
445.75-22,5

4090 14.00-24

Circonférence (mm) Dimensions pneu Circonférence (mm) Dimensions pneu

Autre dimensions aur demande.
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Chapeau de moyeu avec hubodomètre intégré pour essieux du fabricant Daimler

JD1 . . . .
en acier galvanisé

JM1 . . . .
en acier avec peinture cathodique par immersion, noire

Contenu de la livraison 
(Référence JD1 . . . .)
• Chapeau de moyeu avec hubodomètre 

Le référence correspond à la circonférence (voir tableau 
référence pour les hubodomètres) précédé de JD1.

Contenu de la livraison 
(Référence JM1 . . . .) 
• Chapeau de moyeu avec hubodomètre 

Le référence correspond à la circonférence (voir tableau 
référence pour les hubodomètres) précédé de JM1.
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Chapeaux de moyeu spéciaux pour essieux du fabricant BPW ECO

JHU 200/201/202 
Chapeaux de moyeux spéciaux, avec perçage central pour logement de l’hubodomètre JOST JK . . . .
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JHU . . . .
Chapeaux de moyeu avec hubodomètre JOST monté

Contenu de la livraison
• Chapeaux de moyeu avec hubodomètre JOST monté

Référence Circonférence Raccordem. par filetage
(mm) chapeaux de moyeu a

JHU 0000210 U 2790 M 125 x 2
JHU 0000211 U 3240-3260 M 125 x 2
JHU 0000212 U 3175-3220 M 135 x 2
JHU 0000213 U 3410-3470 M 135 x 2
JHU 0000214 U 2790 M 136 x 2,5
JHU 0000215 U 3015-3134 M 136 x 2,5
JHU 0000216 U 3175-3220 M 136 x 2,5
JHU 0000217 U 3240-3260 M 136 x 2,5
JHU 0000218 U 3280-3310 M 136 x 2,5
JHU 0001001 U 2790 Fermeture à baïonnette
JHU 0001002 U 3015-3134 Fermeture à baïonnette
JHU 0001003 U 3175-3220 Fermeture à baïonnette
JHU 0001004 U 3240-3260 Fermeture à baïonnette

JK . . . .
Hubodomètres JOST

* Filetages de chapeaux d’essieux modifiés à partir de 09/00 (de M135 x 2 en M136 x 2,5).
Faire attention à la dimension du filetage gravée sur le chapeau d’essieux d’origine.

Référence Raccordem. par filetage Charge à l’essieu Charge à l’essieu
chapeaux de moyeu a 6,5-9 t 10-12 t

JHU 0000200 M136 x 2,5 H...ECO-Plus, HS...ECO-Plus H...ECO*, H...ECO-Maxx*, H...ECO-Plus, 
HZ...ECO-Plus, KH...ECO-Plus HS...ECO-Plus, HZ...ECO-Plus, 
KHZ...ECO-Plus KH...ECO*, KH...ECO-Maxx*, 

KH...ECO-Plus, NH...ECO*, 
NH...ECO-Maxx*, NZ...ECO-Maxx*

JHU 0000201 M135 x 2 H...ECO*, H...ECO-Maxx*, HS...ECO, 
HZ...ECO, KH...ECO*, KH...ECO-Maxx*, 
KHZ...ECO, NH...ECO*, 
NH...ECO-Maxx*, NZ...ECO,
NRZ...ECO, NHZ...ECO

JHU 0000202 M125 x 2 H...ECO, H...ECO-Maxx, HS...ECO, 
HS...ECO-Maxx, HZ...ECO, 
HZ...ECO-Maxx, KH...ECO, 
KH...ECO-Maxx, KHS...ECO, 
KHZ...ECO, NH...ECO, NH...ECO-Maxx, 
NZ...ECO, NHZ...ECO, NRZ...ECO

JHU 0001000 Fermeture à baïonnette   ECO-Plus 2

JK 1605 U 1605
JK 1715 U 1715
JK 1810 U 1810
JK 2170 U 2170
JK 2350 U 2350
JK 2425 U 2425
JK 2464-2520 U 2464-2520
JK 2560 U 2560
JK 2790 U 2790
JK 2830-2860 U 2830-2860
JK 2915 U 2915
JK 3015-3134 U 3015-3134
JK 3175-3220 U 3175-3220
JK 3240-3260 U 3240-3260
JK 3280-3310 U 3280-3310
JK 3410-3470 U 3410-3470
JK 3740 U 3740

Référence Circonférence
(mm)
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Informations générales

Commande
Pour commander un hubodomètre, nous vous prions de 
fournir les informations suivantes : 
• Circonférence d’après le tableau 
• Compteur en kilomètres ou en miles 
• Modèle normal ou court 

En plus des chapeaux de moyeu spéciaux décrits dans le
catalogue, JOST livre sur demande les chapeaux de moyeu
spéciaux possédant d’autres dimensions. Consultez nos
conseillers clientèle. 

Stockage, transport, manipulation 
Si vous ne déballez pas et ne montez pas l’hubodomètre et le
chapeau de moyeu directement après leur livraison, stockez-
les dans un endroit sec jusqu’à leur utilisation. 
Les hubodomètres et chapeaux de moyeu sont transportés
dans des cartons, des box grillagés et sur des palettes de
type européen.

Garantie

Garantie
JOST garantie la qualité des matériaux utilisés et l´exactitude
des dimensions ainsi que le bon fonctionnement des comp-
teurs et des chapeaux de moyeu pour une durée de 2 ans. 

Conditions de garantie 
La garantie est soumise aux conditions suivantes : 
• La prise en compte des données contenues dans les docu-

ments techniques JOST, la preuve d’un stockage conforme
et le respect des instructions de montage, d’utilisation,
d’entretien et l’utilisation de pièces détachées JOST. 

• La communication immédiate de la réclamation et, si
besoin, la remise à JOST des produits faisant l’objet de la
réclamation.

• La remise dans les délais du questionnaire technique
délivré par JOST dûment complété. 

• L’octroi de la possibilité d’examen et / ou de contrôle sur
place, ainsi que de mesures conservatoires à l’appréciation
de JOST. 

Clauses de non garantie 
• Le client décide de l’adéquation des produits livrés par

JOST en fonction de ses besoins. 
• Les recours en garantie se limitent uniquement la répara-

tion ou la livraison de remplacement. Les recours résultant
de la constatation d´un vice dû à dommages indirect sont
exclus.

• La garantie prend effet avec le transfert du risque. 
• En complément s´appliquent nos conditions générales de

vente.

Hubodomètres et chapeaux de moyeu




